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2018/0197 (COD) 

KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI 

 

pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį 

 

dėl 

Tarybos pozicijos dėl reglamento dėl Europos regioninės plėtros fondo ir Sanglaudos 

fondo priėmimo 

1. PAGRINDINIAI FAKTAI 

Pasiūlymo perdavimo Europos Parlamentui ir Tarybai data   

(dokumentas COM(2018) 372 final – 2018/0197 COD): 

2018 m. gegužės 29 d. 

Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonės data: 2018 m. spalio 17 d. 

Regionų komiteto nuomonės data: 2018 m. gruodžio 5 d. 

Per pirmąjį svarstymą priimtos Europos Parlamento pozicijos data: 2019 m. kovo 26 d. 

Pakeisto pasiūlymo perdavimo data:   

(dokumentas COM(2020) 452 final - 2018/0197 (COD)): 

2020 m. gegužės 28 d. 

Buvo pasikonsultuota su Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 

komitetu, bet jis nusprendė nuomonės nepateikti 
/ 

Buvo pasikonsultuota su Regionų komitetu, bet jis nusprendė 

nuomonės nepateikti 
/ 

Per pirmąjį svarstymą priimtos Tarybos pozicijos data: 2021 m. gegužės 27 d. 

2. KOMISIJOS PASIŪLYMO TIKSLAS 

Komisijos pasiūlyme nustatyti konkretūs Europos regioninės plėtros fondo (ERPF) ir 

Sanglaudos fondo tikslai ir paramos aprėptis, kad jų indėliu būtų prisidedama prie bendro 

tikslo stiprinti Sąjungos ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą, įtvirtintą Sutartyje dėl 

Europos Sąjungos veikimo.  

3. PASTABOS DĖL TARYBOS POZICIJOS 

Tarybos pozicijoje laikomasi, su ribotomis išimtimis, reglamento struktūros ir fondų 

tinkamumo finansuoti, kurie yra apibrėžti pagal konkrečius tikslus, ir paramos aprėpties, kaip 

siūlo Komisija.  

Pagrindiniai pakeitimai susiję su: 

• galimybe patenkinti paramos telkimo pagal temas reikalavimus arba nacionaliniu, 

arba regionų kategorijų lygmenimis (didesnis lankstumas);  

• ribotu paramos telkimo pagal temas reikalavimų švelninimu:  
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• sumažinant taikomą paramos telkimo pagal temas apatinę ribą mažiau 

pasiturinčioms šalims ar regionams (valstybėms narėms, kurių bendrosios 

nacionalinės pajamos lygios ar yra žemesnės nei 100 proc. ES vidurkio, taip 

pat pereinamojo laikotarpio ir mažiau išsivysčiusiems regionams); kita vertus, 

labiau išsivysčiusiems regionams ir labiau išsivysčiusioms šalims nustatytas 

antruoju politikos tikslu (žalesnė Europa) keliamas 30 proc. reikalavimas;  

• aplinkos ir klimatui nekenkiančias Sanglaudos fondo išlaidas priskaičiuojant 

prie paramos telkimo pagal temas;  

• atleidžiant atokiausius regionus ir retai apgyvendintas teritorijas nuo paramos 

telkimo pagal temas taisyklių skiriant konkrečius asignavimus; 

• perėjimu nuo judumo mieste ir skaitmeninio junglumo konkrečių tikslų, susijusių su 

trečiuoju politikos tikslu, prie paramos telkimo pagal temas siekiamų tikslų 

(atitinkamai antrojo ir pirmojo politikos tikslo). Tokio perėjimo poveikis buvo 

sušvelnintas apribojant didžiausią tų sektorių leistiną indėlį į paramos telkimo pagal 

temas reikalavimus.  

Kalbant apie konkrečius tikslus, papildomai pabrėžiama trečiųjų šalių piliečių integracija, 

įskaitant migrantus, taip pat investicijos į kultūrą bei darnų turizmą.  

Kalbant apie teritorijas, kurios yra už paramos aprėpties ribų, pagrindinis pokytis susijęs su 

paramos tinkamumu investicijoms į iškastinį kurą, nes tam tikromis sąlygomis su gamtinėmis 

dujomis susijusių investicijų tinkamumas gali būti labai ribotas. Toks poveikis buvo 

sušvelnintas siaurai apibrėžiant tinkamą finansuoti investiciją, pritaikius viršutinę ribą 

ištekliams, kurie gali būti naudojami remiant tokias investicijas (mažiau kaip 1 proc. visų 

ERPF ir Sanglaudos fondo asignavimų), ir ribotą terminą. Taip pat nustatytos kai kurios 

ribotos išimtys paprastai neįtrauktoms sritims, t. y. tikslinėms investicijoms į oro uosto 

infrastruktūrą ir atliekų tvarkymą, jeigu pateikiamas tų investicijų pagrindimas. Buvo 

panaikintos investicijų į tokias sritis, kaip plačiajuostis ryšys ir riedmenys, išimtys ir joms 

toliau bus visapusiškai taikomos atitinkamos sąlygos pagal valstybės pagalbos taisykles.  

Pateikta nuoroda į Stabilumo ir augimo paktą. Apriboti Komisijos įgyvendinimo įgaliojimai, 

kurie gali būti taikomi išskirtinėmis aplinkybėmis. 

Pabrėžiami sutartyse nustatyti fondų tikslai ir jų indėlis į socialinę, ekonominę ir teritorinę 

sanglaudą, taip pat pabrėžiama, kokie svarbūs yra palankių sąlygų neturintys regionai, 

įskaitant kaimo vietoves ir vietoves, kurios turi gamtinių arba demografinių trūkumų. 

Atsižvelgiant į pastarąjį aspektą, į valstybių narių parengtus partnerystės susitarimus įtraukta 

nuostata, kuria sukuriama galimybė skirti išteklius palankių sąlygų neturintiems regionams.  

Stiprinamas miestų aspektas padidinant lėšų skyrimo reikalavimus tvarios miestų plėtros 

veiksmams nuo 6 proc. iki 8 proc. visų nacionalinių ERPF išteklių, pagal investicijų į darbo 

vietų kūrimo ir ekonomikos augimo tikslą.  

Be to, naujasis tarpregioninės investicijos į inovacijas komponentas perkeltas iš INTERREG 

reglamento į reglamentą dėl ERPF ir Sanglaudos fondo, taip pat patikslintas jo valdymo 

būdas. 

4. IŠVADA 

Tarybos pozicijoje pateikiamas subalansuotas kompromisas, kuriuo atsižvelgiama į 

pusiausvyrą ir Komisijos pasiūlymo tikslus.  
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